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Z A V E Z N I Š K A  V OJ A Š K A  UP RA V A
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 117
PODALJŠANJE PREDPISOV 0 DAVČNIH OLAJŠAVAH ZA LADJEDELNIŠKO INDUSTRIJO 

SPREMEMBA UKAZA ŠT. 350/1948

K er sodim, da je -priporočljivo podaljšati nekatere predpise o davčnih olajšavah za ladjedel- 
niško  industrijo  v  tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L . W H 1 T E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

V eljavnost predpisov, n a š te tih  v  členu I  ukaza š t. 350 z dne 3. novem bra 1948 in  p r a ­
viln ika, vsebovanega v  k r. odloku z dne 13. aprila  1939 št. 1101 se podaljša  do vštevši 31. d e ­
cem bra 1954.

Č LEN I I

T a  ukaz stopi v  veljavo na  d an , ko  se objavi v  U radnem  lis tu .

V T rs tu , dne 19. ju n ija  1952.

JOHN L. WH1TELAW
brigadni general am eriške vojske

R e f . : L D JA j52/114 generalni rav n ate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 118
PODPORA ZA BREZPOSELNE MORNARJE, KI ČAKAJO NA VKRCANJE

K er sodim , da je potrebno potrditi podporo, uvedeno za. brezposelne mornarje, k i čakajo na  
vkrcanje, in  v  ta namen ustanoviti poseben sklad s prispevki brodolastnikov, v tistem delu Svobo­
dnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generanli ravnatelj 
za civilne zadeve.



U K A Z U J E M :

ÖLEN I

P ri pristan iškem  pov e ljs tv u  se iz prispevkov, k i jih  m orajo p lačevati b rodolastn ik i po 
predpisih  naslednjega člena, u stan o v i poseben sklad , k i naj k rije  izplačevanje izredne podpore 
v  času  od 1. ju lija  1949 do 31. decem bra 1951 za t is te  brezposelne m ornarje v  p ričakovan ju  
v k rcan ja , k i so imeli pogoje, določene od Zavezniške vojaške uprave.

ÖLEN I I

Za čas od 1. ju lija  1949 do 31. decem bra 1951 m orajo  brodolastn ik i tuzem skih  trgovinskih 
a d ij, k i so v  p lovbi in  im ajo  predpisani seznam  m oštv a , z izjemo ladij n a  m ehaničn i pogon z 
b ru tto -to n ažo  pod  301 to no , jadrn ic, m otorn ih  jadrn ic  s pom ožnim  m otorjem , rib išk ih  ladij 
n a  m ehanični pogon, n am en jen ih  izključno za ribolov te r  rem orkerjev  brez ozira n a  tonažo, 
p lač a ti za sk lad , p redviden  v  p rejšn jem  členu, p rispevek 2.500 lir m esečno za vsakega m ornarja, 
vkrcanega n a  posam ezni lad ji, v  vsakem  prim eru  p a  za najm anj toliko oseb, kakor j ih  p redv i­
dev a  preglednica m o štv a  in  v  sorazm erju  z m esečim i p lovbam i posam ezne ladje.

Za ladijske posadke, plačane z deležem n a  dobičku, gre ves prispevek na  brem e brodo- 
las tn ik a .

B rodolastn ik i, k i še niso plačali p rispevka za sk lad , m orajo p lača ti prispevek na  podlagi 
plačilnega naloga, k i g a  izda p ristan išk i poveljn ik , v  30 dneh od dneva plačilnega naloga. V ta  
nam en  m orajo  b rodo lastn ik i v  ro k u  30 dn i od dneva, ko stop i v  veljavo t a  ukaz, sporočiti p r i­
stan išk em u  po v e ljs tv u  štev ilo  oseb posadke posam ezne ladje in  mesečne dobe, ko lad ja  n i v  
p lovbi.

D olžnost b rodolastn ikov , d a  plačujejo prispevke, k i jih  predpisujejo  obstoječi predpisi 
o neprostovoljn i brezposelnosti, ostane nesprem enjena.

ÖLEN I I I

B rodolastn ik , k i ne p lača prispevka v  predpisanem  ro k u  ali v  nižji izm eri kakor bi moral, 
m ora  p lača ti poleg p rispevka  ozirom a u tajenega dela p rispevka še d o d a tn i znesek v  enak i višim .

B rodolastn ik , k i vedom a d a  napačne ali nepopolne p o d a tk e , se kaznuje  z globo od 20.000 
do  80.000 lir.

K dorkoli d a  lažn jive  izjave ali s to ri d ruga  p rev am a  dejan ja, da  bi za  sebe ali za druge 
osebe pridobil podporo , predvideno  v  tem  ukazu , se kaznuje  z denarno kaznijo  od 10.000 do
100.000 lir, če de jan je  n i tež je  kažnjivo.

K azni v  d en arju  se m orajo  odvesti d ržav n i blagajn i.

ÖLEN IV

T erja tv e  p ro ti brodolastn ikom  v sm islu člena I I  tega ukaza uživajo p rednost po določbah 
čl. 552 zakonika o p lovbi s  stopn jo  prednosti te r ja te v , n a šte tih  v  točki 3 om enjenega člena.

Za dokaz te r ja tv e  služijo plačilni nalogi p ristan iškega poveljstva , ki so b ili pravilno v ro ­
čeni brodolastn ikom .

Öe se plačilo ne  izvrši v  30 dneh po v ro č itv i plačilnega naloga, se iz te rja jo  dolgovani 
zneski n a  način , s p red n o stjo  in  po  postopku , k i ve lja  za neposredne davke.
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V t a  nam en  m ora  p ristan iško  poveljstvo  se stav lja ti seznam e zam udnih  brodolastn ikov , 
k i naj obsegajo tu d i p risto jb ino  za iz te rjan je , te r  jih  pošilja ti finančnem u in te n d a n tu , d a  jih  
n a p rav i za  izvršne in izroči davčnim  ižterjavalcem  v  iz te rjan je .

D olgovani znesek se m ora  p lač a ti n aen k ra t, ko  je dav čn i izterjavalec  poprej p rav ilno  
vročil poziv  n a  plačilo.

Č LEN V

S trošk i za  poslovanje v  zvezi z izplačevanjem  podpore gredo n a  brem e sk lada, om enje­
nega v  č lenu  I ,  in  ne  sm ejo p resegati 4%  vso t, k i jih  plačajo  b rodo lastn ik i po predpisih  člena I I .

Č LEN  VI

T a  ukaz  sto p i v  veljavo n a  dan , ko  se objavi v  U radnem  lis tu .

V T rs tu , dne 21. ju n ija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R ef. : L D /A /52/104 generalni rav n ate lj za civilne zadeve »

Ukaz št. 119
PREDPISI 0 ZAŠČITI IN PREJEMKIH DELOJEMALK V ČASU NOSEČNOSTI IN PO PORODU

SPREMEMBA UKAZA ŠT 55/1951

K er sodim, da je priporočljivo sprem eniti ukaz št. 55  z dne 7. aprila  1951 s predpisi o zaščiti 
in  prejem kih delojemalk v času nosečnosti in  po porodu, v tistem delu  Svobodnega triaškega ozemlja, 
k i ga upravljajo britsko-amenške sile,

zato jaz, J O H N  L . W H IT B L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za  civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

č le n  V I ukaza  š t. 55 z dne 7. ap rila  1951 se razveljav i in  n ad om esti z naslednjim  novim  
členom  V I :



Odstavek 1 —  In sp e k to ra t za delo sm e o d red iti, d a  se rok  prepovedi dela po  odstavku  
a)  prejšnjega člena podaljša  še za šest tednov , k a d a r sodi na  podlagi zdravniške preiskave, da  
b i m ogli delovni pogoji ali okoliščine škodovati z d rav ju  žene ali otroka.

Odstavek 2 —  Poleg tega im a delojem alka pravico , da  po  ro k u  prepovedi omenjene 
v  o d stav k u  c)  p rejšnjega člena .izostane od dela za  dobo šest mescev ; v tem  ro k u  se m ora d rža ti 
n jen o  m esto  odprto  zanjo  s pridržkom  vseh p rav ic , izvirajočih iz službene dobe.

Odstavek 3 — Za šest m esečno dobo, om enjeno v  prejšnjem  odstavku , ne veljajo p red ­
pisi člena X V II tega  ukaza  .“

ÖLEN I I

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan , ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T rs tu , dne 19. ju n ija  1952. 

Ref. : LDIAI51I123

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz š t 120
NAJEMANJE IN DODELJEVANJE DELAVCEV — SPREMEMBA UKAZA ŠT. 85/1949

Ker sodim, da je priporočljivo spremeniti člen X I X  ukaza št. 83 z dne 25. aprila 1949 o 
najemanju in  dodeljevanju delavcev v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo 
britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

č len  X IX  ukaza š t .  85 z dne 25. aprila  1949 se č r ta  in nadom esti z naslednjim  :

„ČLEN X IX

KAZNI

č e  kdorkoli d ru g  k o t delovni u rad  sto ri karkoli, s čem er posreduje najem anje  delavcev, 
se kaznuje, če je  spoznan za  krivega, z denarno kaznijo  do 50.000 lir.

K dorkoli zaposli delavce neposredno ali po tom  drugih  posredovalcev kakor delovnega 
u rad a , se kaznuje, če je  spoznan za krivega, z globo od 10.000 do 30.000 lir za  vsakega delavca, 
k i ga  je na  t a  način  neprav ilno  najel ali zaposloval, skupaj do največ 500.000 lir.



K dorkoli p rekrši katerikoli drugi predpis tega ukaza, se kaznu je , če je  spoznan za k rivega 
in  če k rš itev  ne  tvo ri težjega kaznjivega de jan ja , z zaporom  šest m escev a li z globo do 500.000 
lir  a li z obem a kazn im a.“

Č LEN I I

T a  ukaz sto p i v  veljavo na  d an , ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T rs tu , dne  19. ju lija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R ef.: L D /A /51/166 generalni ra v n a te lj za civilne zadeve

Ukaz št. 121
SLUŽBENO IN DELOVNO RAZMERJE OSEB, KI SO BILE PROGLAŠENE ZA POGREŠANE 

V VOJNI ALI ZARADI DOGODKOV V ZVEZI Z VOJNIM STANJEM

Ker sodim, da je priporočljivo izdati predpise o službenem in delovnem razmerju oseb, hi 
so bile proglašene za pogrešane v vojni ali zaradi dogodkov v zvezi z vojnim stanjem, v tistem delu 
Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato ]az, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

, Č LEN I

Službeno ali delovno razm erje  uslužbencev pri d ržavn ih  u p ravn ih  u stanovah , jav n ih  
u stan o v ah  in  zasebnih pod jetjih , k i so bili proglašeni za pogrešane v  vo jn i, velja  za končano 
z dnem , ko  so b ili pogrešani glasom  zapisnika p risto jne  vojaške oblasti.

Od dneva, om enjenega v  p rejšn jem  od stav k u , se m ora upravičencem  izp lačati odpravn ina  
ali posredna pokojn ina, kakršen  je  pač do tičn i p rim er, pri čem er se m orajo  p ri pokojnin i v ra ču ­
n a ti  že izp lačana nakazila . N akazila, k i presegajo pokojnino, se ne  iz te rja jo  nazaj.

Čl e n  i i

Ce se po odm eii prejem kov, om enjenih  v  p rejšn jem  členu, izkaže, d a  uslužbenec jav n e  
up ravne  ustan o v e  še živi in  d a  im a pogoje za nadaljno  službovanje, se m ora  znova n a m e stiti  
in  se m ora  njegov službeni položaj obnov iti tak o , kakor d a  je t ra ja l  do  d n eva  zopetnega sprejem a, 
pri čem er se m orajo  u p o štev a ti načela  člena V II  splošnega u k aza  š t. 60 z dne 27. m a ja  1946 
v  pravnem  in  gm otnem  pogledu, p ri čem er se m orajo  ob raču n a ti p re jem ki, k i so bili izp lačani 
po gornjih  p redpisih .

Ce se p a  izkaže, d a  obstojajo p ri uslužbencih pogoji za upoko jitev  se m ora u p o k o jiti 
z dnem , ko  je  nasto p il pogoj za upoko jitev  in  se m ora njegov službeni položaj obnov iti tak o , 
kakor d a  je  t r a ja l  do  teg a  dne, p ri čem er se m orajo  o b raču n a ti p re jem ki v  sm islu prejšn jega 
odstav k a .



Uslužbenci p ri zasebnih  p o d jetjih , k i so b ili proglašeni za pogrešane in  o k a te rih  se po 
dnevu , ko stop i t a  ukaz  v  veljavo, izkaže, da  živijo in  d a  so sposobni za delo, im ajo  pravico 
n a  zopetn i sprejem  v  službo p ri pod je tju , k je r so b ili uslužbeni v  času, ko so b ili proglašeni za 
pogrešane, pod  pogojem  če delovno ra zm erje 'n i bilo le sezonskega značaja.

Če je  bilo delovno razm erje  sklenjeno n a  določen rok , velja, d a  je  bilo sam o prekin jeno.
Če je  bilo delovno razm erje  sklenjeno n a  nedoločen čas, se uslužbenec po zopetn i n am e­

s t i tv i  ne  sm e o d p u stiti  iz službe, predno ne poteče eno leto od zopetne nam estitv e .
Uslužbenec, k i želi b iti  znova nam eščen, se m ora  v  tridese tih  dneh po v rn itv i s ta v it i  n a  

razpolago delodajalcu, ke r sicer izgubi pravico n a  n am estitev . Če teg a  ne sto ri ali če je  oseba, 
k i  je  b ila  proglašena za  pogrešano, osta la  p rostovoljno  v  tu ji  deželi, velja delovno razm erje za 
končano v  sm islu člena I .

P rejem ki v  zvezi z zopetno n am estitv ijo  tečejo  od dneva, ko se je uslužbenec delodajalcu 
s ta v il  n a  razpolago.

ÖLEN V I

Vse ugodnosti, k i jih  p redvidevajo  veljavn i predpisi v  p rid  družinskim  članom  v  vojni 
p ad lih  oseb, veljajo  tu d i za družinske člane oseb, k i so bile proglašene za pogrešane v  vojni.

ČLEN V

Če je  v  p rim erih , k i niso predvideni v  členu I ,  uslužbenec javne  u p rav n e  ustanove  ali 
zasebnega p o d je tja  pogrešan zarad i dogodkov v  zvezi z vojn im  stan jem  in  se ne  d a  dognati, 
a li še živi a li u g o to v iti n jegova sm rt, sm ejo d o tičn a  u p rav n a  ustanova  ah  p o d je tja  ali u p ra ­
vičenci zah tev a ti od župana  tis teg a  k ra ja , k jer je  im el pogrešani svoje zadnjo sta ln o  bivališče, da 
sestav i zapisnik o pogrešanosti, in  to  zaradi razrešitve  službenega ali delovnega razm erja.

Ž upan sestav i zapisnik  o pogrešanosti n a  podlagi izpovedb, k i jih  im a  za po trebne. V 
zapisnisku m orajo  b iti  navedeni osebni p o d a tk i pogrešane osebe, okolnosti k ra ja  in  časa, ko je 
b il pogrešen, te r  u p rav n a  u stanova, p o d je tja  a li osebe, k i u e  zaprosila j a  zapisnik.

V prim erih, p redviden ih  v  p rejšn jih  o d stavk ih , veljajo  predpisi členov I ,  I I  in  I I I .  S lu­
žbeno a li delovno razm erje  je  razrešeno z dnem  pogrešanosti, k i je  označen v  zapisniku o pogre­
šan osti.

Č LEN V I

T a ukaz stop i v  veljavo n a  d an , ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 21. ju n ija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R e f . : L D IA l5 ifig 4  generalni ravnatelj za  eivilne zadeve



Ukaz št. 122
SPREMEMBA PREGLEDNICE POKLICEV, PRI KATERIH SE DELO PREKINJA ALI 

OBSTOJA LE IZ NAVZOČNOSTI ALI ČUVANJA

Ker imam za -primerno spremeniti preglednico tistih poklicev, kjer se delo prekinja ah obstoja 
le iz navzočnosti ali čuvanja, k i je bila odobrena s kr. odlokom z dne 6. decembra 1923 št. 2657, v 
tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN  I

O dstavek  4 v  preglednici poklicev, p r i k a te rih  se delo p rek in ja  ali obsto ja  le iz navzočnosti 
ali Č uvanja , odobreni s k r. odlokom  z dne  6. decem bra 1923 š t .  2657 se sprem eni nasledn je  :

„-Š t. 4 —  Posli (razen onih, od  k a te r ih  se zah tev a  pazljivo  in  neprekin jeno delo), v ra ta r ji  
in  sluge.

D a je  delo poslov  neprek in jen , m o ra  u g o to v iti in sp ek to ra t za delo .“

Č LEN  I I

T a  uk az  sto p i v  veljavo n a  dan , ko  se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T rs tu , dne  23. ju n ija  1952. 

R e j.: LD /A I52/I8

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

generalni ra v n a te lj za civilne zadeve

Ukaz št. 123
RAZDELITEV DENARNIH SREDSTEV ZA FINANCIRANJE URADOV ZA ZAŠČITO IN

SOCIALNO POMOČ DELAVCEV

Ker sodim, da je v skladu s členom V I I I ,  odstavek 2 ukaza št. 77 z dne 2-j. decembra 1947 
priporočljivo razdeliti denarna sredstva za financiranje uradov za zaščito in  socialno pomoč delav­
cev za leto 1951,

ker prideta pri tej razdelitvi denarnih sredstev za leto 1931 v poštev Zvezni urad za zaščito 
in  socialno pomoč pri Delavski zbornici in „Patronato A .C .L .I .“, m

Ker sta ti dve ustanovi, predložili za leto 1951 vse potrebne listine v smislu člena V II I ,  odsta­
vek 3 zgoraj omenjenega ukaza št. 77 ,

zato jaz, JO H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,



Odstavek 1 —  Z veznem u u ra d u  za zaščito  in  socialno pom oč pri D elavski zbornici se 
od kaže znesek 8.250.182 lir  v  k ritje  njegove dejavnosti od 1. jan u a rja  do 31. decem bra 1951.

Odstavek 2 —  U stan o v i „ P a tro n a to  A .C .L .I.“ se odkaže znesek 3.794.202 lir  v  k ritje  n je ­
gove dejavnosti od 1. jan u a rja  do  31. decem bra 1951.

Č LEN  I I

V prejšn jem  členu om enjena zneska se m o ra ta  d v ig n iti iz posebnega raču n a  n a  im e oddelka 
za  delo p ri zavodu „B anca d ’ I ta lia  - Sezione Tesoreria Prov incia le“ v  sk ladu  z ukazom  št. 77 
z dne  27. decem bra 1947, sprem enjenim  z ukazom  š t. 80 z dne 14. aprila  1949.

Čl e n  i i i

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan , ko se ob jav i v  U radnem  listu .

V T rstu , dne 25. ju n ija  1952. 

Ref. : LD /A /52/132

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravnate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 124
p r e p is i  o u s t r o ju  d r ž a v n e g a  za v o d a  z a  po m o č  nam eščencem  sa m o u pr a v n ih

KORPORACIJ (I.N.A.D.E.L.)

Ker sodim, da je priporočljivo izdati nove predpise o ustroju Državnega zavoda za pomoč 
nameščencem samoupravnih korporacij, (k i se tu dalje kratko označuje „ I.N .A .D .E .L .“), v tistem 
delu Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

Z učinkom  od 1. jan u a rja  1950 dalje  se obvezno zavarovanje  p ri I .N .A .D .E .L . razširi 
n a  vse nam eščence o trošk ih  v rtcev , ki jih  vzdržu jejo  sam oupravne korporacije , po  enakih  p ra ­
vilih , k i veljajo  za zavarovan je  ostalega sta lnega  in  nestalnega osebja sam oupravnih  korpora­
cij.

Č LEN I I

Obveznost zav arovan ja  p ri I.N .A .D .E .L . ne  velja za tis te  nam eščence sam oupravnih  
korporac ij, k i im ajo  m anjšo  plačo k o t 36.000 lir  letno .



Odstavek i .  —  V  Pogledu zd ravn iške  pom oči po ukazu š t .  305 z dne 23. ju lija  1948 
velja jo  nasledn je  osebe za družinske člane zav a ro v an cev :

a )  žena, če n i ločena po  svoji k riv d i

b) m ož zavarovane  žene, če je  tra jn o  nesposoben za delo in  ga  ona docela vzdržuje

c) neporočeni o troci, zakonski, leg itim iran i, ali nezakonski in  zakonito  pripoznani o troci, 
p a s to rk i, ado p tiran c i, posvojenci, predpisno v  oskrbo d an i najdenčki, vsi t i ,  če živijo 
p r i zavarovancu , k i jih  • vzdržu je, in  niso s ta r i n ad  18 l e t ;  če se redno šolajo, se 
podališa  pom oč do d ovršit ve š tu d ij, to d a  največ do 21. le ta  s ta ro s ti

d )  s ta rš i, očim  ali m ačeha, če živ ijo  p ri zavarovancu in  j ih  on vzdržuje

e) b ra tje  in  sestre , k i živijo p ri zavarovancu  in  jih  on vzdržu je  te r  niso s ta ri n ad  18 le t, 
razen  če redno štud ira jo , k ak o r je  določeno v  gornji to čk i c).

Odstavek 2 —  S ta ro stn a  m eja  pod  c)  in  e) p rejšn jega o d stav k a  ne velja , če so do tičn ik i 
popolnom a in  tra jn o  delanezm ožni.

Č LEN  IV

Od zdravniške  pom oči po tem  u k azu  so izključeni t is t i  d ružinsk i člani, ki im ajo  pravico  
n a  zdravniško pom oč pri d rug i u stan o v i iz naslova lastnega zavaro v an ja  ali zavarovanja  d rug ih  
članov d ružine.

Č LEN V

O skrbovalnina v  bolnišnicah in  nag rad a  za bolniške zdravnike  bo  določena za nam eščence 
sam oupravn ih  korporacij, k i jih  oskrbuje I.N .A .D .E .L ., v  sk lad u  s predpisi členov 81 in  82 
k r. odi. z dne  30. sep tem bra  1939 š t .  1631 s sprem em bam i.

Č LEN V I

P rav ica  n a  zdravniško oskrbo z a s ta ra  v  enem le tu  od d neva  začetka  bolezni poroda in 
sp lava.

Č LEN  V II

P ro ti  odločbam  I.N .A .D .E .L .-a  o p rizn an ju  zdravniške oskrbe je  dopusten  v  30 dnek od 
dneva, ko se  vroči določba, rekurz  n a  u p rav n i odbor tega  zavoda , ki m ora  dokončno odločiti 
v  90 dneh po  pred lož itv i rekurza , Če ne  izda odločbe v  tem  ro k u , se sm a tra , d a  je bilo rek u rzu  
ugodeno.



Odstavek 1 —  Iz  sk lada za zdravniško pom oč, ki se m ora  up rav lja ti ločeno od skladov 2;a 
splošno socialno zavarovanje , se p riznavajo  podpore za sm rtn i prim er družin i um rlega zavaro­
vanca  ozirom a zavarovancu  sam em u. Če um re n jegov  zakonski drug  ali njegovi o troci, ki im ajo 
pravico  n a  zdravniško pom oč po členu I I I ,  odstavek  1 č j  tega  ukaza.

Odstavek 2 —  Če um re zavarovanec, se p rizna podpora  za sm rtn i p rim er preživelem u za­
konskem u drugu , če n i ločen po las tn i k rivd i ; če n i zakonskega druga, se podpora  p rizna  zavaro- 
vančenim  otrokom , če p a  n i o trok , njegovim  sta ršem  ali b ra tom  in  sestram  po enakih  delih.

Odstavek 3 —  Višino podpore določi le tn o  u p rav n i odbor te r  ne  sme presegati m esečnega 
zneska vseh sta ln ih  p rejem kov zavarovanca v  m escu sm rti.

Odstavek 4 -— Z ah tev a  po podpori za sm rtn i p rim er se m ora u v e ljav iti v  dveh letih  od 
d n eva  sm rti, ker sicer p rav ica  nan jo  zapade.

ČLEN IX

Odstavek 1 —  O dpravnina v  sm islu čl. 18 zakona z dne 2. ju n ija  1930 š t. 733 in čl. 11 
k r. zak . odloka z dne 2. novem bra 1933 š t. 2418 p rip ad a  nam eščencem , ki jim  preneha služba po 
na jm an j d v a jse tih  le tih .

Odstavek 2 —  O dpravnina znaša eno sto tin k o  plače, ki se šte je  za pokojnino in  je bila 
p re je ta  v  zadnjih  12 m escih službe, in  to  za vsako leto  službe. U lom ki le ta  n ad  6 m escev veljajo 
za  celo leto .

Odstavek 3  —  O dpravnina se zviša :

za 25%  za nam eščence, ki so dopolnili 25 in  ne  nad 30 le t službe, k i se šte je  za odpravnino ;

za 30%  za nam eščence, ki so dopolnili 31 in  ne  n ad  35 le t službe, k i se šte je  za odpravnino ;

za 40%  za nam eščence, k i im ajo  n ad  35 le t  službe, k i se šte je  za odpravnino.

Odstavek 4 —  N ova izm era odpravnine po  tem  členu velja  za prim ere, k je r je  prenehala 
služba po 1. jan u a rju  1948.

Č LEN X

Odstavek 1 —  N ajm an jši znesek odpravnine v  p rim erih , k jer je  p renehala  služba po 1. 
ja n u a rju  1948, se za nam eščence z m ezdo zviša n a  6.000 lir te r  za  u radn ike  n a  8.000 lir.

Odstavek 2 —  U p rav n i odbor sme v  m ejah  zavodovega proračuna zv išati odpravnino.

Č LEN X I

Odstavek 1 —  Prav ico  n a  ren to  im ajo  nam eščenci, ki so bili stav ljen i v  pokoj zaradi s ta ­
ro s ti, bolezni ali razlogov, k i niso odvisni od n jihove volje, pod pogojem , če n im ajo  pravice na  
pokojnino.

Odstavek 2 —  P rav ico  n a  posredno ren to  im ajo  poleg preživelih družinsk ih  članov zava­
rovanca , n a š te tih  v  členu 39 kr. zak. odloka z dne 20. d ecem b ra -1928 Št. 3239, tu d i njegovi 
neporočeni b ra tje  in  sestre , k i so p ri n jem  živeli in  jih  je  on podpiral, če so tra jn o  nezmožni za 
p ]ačano delo.



Odstavek 3 —  B ra tje  in sestre  im a jo  to  p rav ico  le, če ni d rug ih  sorodnikov, n a š te tih  v  
prej om enjenem  členu 39. Posredna re n ta  ne p ritič e  t is tim  sorodnikom  zavarovanca, k i im ajo  
p rav ico  n a  svojo las tn o  pokojnino.

Čl e n  x i i

Odstavek 1 —  Z avarovančeva re n ta  se raču n a  na  podlagi 1/60 plače, k i se raču n a  za p o ­
kojnino in  je  b ila  p re je ta  v  zadnjih  12 m escih, in  sicer za vsako leto  službe.

Odstavek 2 —  N ajm an jši iznos re n te  se zviša za zavarovanca n a  8.000 lir letno , za vdove 
z otroci n a  6.000 lir, za vdove brez o tro k  in  za  siro te  b iez sta ršev  n a  5.000 lir.

Č LEN  X I I I

Odstavek 1 —  Prejem nikom  neposrednih  življenjskih re n t, k i so bile odm erjene p red  1. 
jan u arjem  1948, se p rizna izredna d o k lada  18.000 lir letno . P ri posrednih  re n ta h  se t a  doklada 
zniža n a  12. 000 lir  letno .

Odstavek 2 —  P ri življenjskih re n ta h , odm erjenih kakor zgoraj in  to  po  določbah člena 
X II ,  se izredna  doklada  določi n a  12.000 lir le tn o  za prejem nike neposrednih  re n t in  n a  9.600 
lir za p re jem nike posrednih  re n t.

Odstavek 3 —  U pravni odbor sm e sk len iti v  m ejah  p ro računa , d a  se izm era izredne d o ­
klade zviša.

Čl e n  x i v

P ri le tn ih  razpisih  se m ora en del m es t v  ko n v ik tih  te r  en del štipendij rezerv ira ti za s tro ­
kovno in  o b rtn o  šolanje te r  za vseučiliščne š tu d en te  za n jihovo preživ ljan je  v  penzionatih .

Čl e n  x v

Odstavek 1 —  Od 1. jan u a rja  1950 da lje  m orajo  korporacije , k a te rih  nam eščenci so za ­
varovan i p ri I .N .A .D .E .L ., p lačev a ti tem u  zavodu prispevek 4 %  od t is te  plače sta ln ih  usluž­
bencev, k i se šte je  za pokojnino, in  p rispevek 4%  od vseh prejem kov sta ln ih  in  nestaln ih  u služ­
bencev.

Odstavek 2 —  P rv o  im enovani p rispevek je  določen za zavarovalne  sklade zavoda, d rug i 
p a  za  zdravniško  pom oč.

Odstavek 3 —  Sam oupravne korporacije  poberejo od sv o jih  nam ešencev, zavarovanih  
p ri I .N .A .D .E .L . znesek v  višini ene polovice obeh prispevkov, določenih v  od stav k u  1 teg a  
člena.

Odstavek 4 —  Za leti 1948 in  1949 se določijo p rispevki sam oupravn ih  korporacij n a  eno 
polovico prispevkov , predvidenih  v  o d stav k u  1 teg a  člena, in  to  za  sta ln e  uslužbence z učinkom  
od 1. ja n u a r ja  1948 in  za nestalne uslužbence z učinkom  od 1. a v g u s ta  1948. Izm era  prispevkov, 
k i j ih  m o ra jo  p lač a ti p ri zavodu zavarovani nam eščenci v  sm islu  členov I  in  I I I  ukaza  š t .  305 
z dne  23. ju lija  1948, se ne sprem enijo.



Odstavek z —  Sam oupravne korporacije  sm ejo p lača ti povišek prispevkov za le ti 1948 
in  1949, k i na  dan  ob jave teg a  ukaza še niso  p lačan i, v  dvom esečnih obrokih do 31. decem bra 
1957. Od dvom esečnih obrokov, p lačanih  po 31. decem bru 1953, se m orajo p lač a ti obresti po obre­
s tn i  m eri, ki jih  raču n a  B lagajna za depozite in  posojila za redna posojila iz sk ladov  zavodov za 
socialno zavarovanje .

Odstavek 2 —  Sam oupravne korporacije , k i se želijo poslužiti gornje ugodnosti, m orajo 
to  sporočiti zavodu na jkasneje  60 dni od dneva, ko stopi t a  ukaz v  veljavo.

C LEN X V II

Odstavek i  —  I.N .A .D .E .L . m ora po  določilih p rav iln ika, ki bo izdan  za izvajan je  tega 
ukaza  in  od dneva dalje , ko stop i t a  p rav iln ik  v  veljavo, poskrbeti za jam stv o  glede operacij» 
k i so v zvezi s p e tle tn o  ozirom a desetletno  cesijo plač ali m ezd zavarovanih  sta ln ih  uslužbencev 
sam oupravnih  k o rporac ij. Za t a  jam stven i sk lad  m orajo  sta ln i uslužbenci p lačev a ti od svojih p re ­
jem kov, k i se šte je jo  za pokojnino, prispevek 0.12%  poleg prispevka, om enjenega v  členu XV.

Odstavek 2 —  Za ta  jam stveni sklad m ora v o d iti I.N .A .D .E .L . v  svoji bilanci poseben
račun .

Odstavek j  —  Predpisi tega člena ne  velja jo  za občinske in pokrajinske ta jn ike .

Cl e n  x v i i i

P ri zavarovancih , k i so n a  razpoloženju iz zdravstven ih  razlogov in  im ajo  znižane prejem ke, 
se p lačuje  prispevek od dejansko p lačan ih  prejem kov.

Cl e n  x i x

Odstave i  —  Clen 10 zakona z dne 2. ju n ija  1930 š t .  733, ki določa, d a  m orajo  sam o upravne 
korporacije  p lačev a ti svoj prispevek za izprazn jena m esta , se razveljavi.

Odstavek 2 —  Vsi predpisi, ki n asp ro tu je jo  ali so nezdružljivi z določbam i teg a  ukaza, se 
razveljav ijo .

Cl e n  x x

T a ukaz sto p i v  veljavo  n a  dan , ko  se ob jav i v  U radnem  lis tu , n jegovi predpisi p a  učin­
k u jejo  od 1. m aja  1950 dalje , razen v  kolikor sam i določajo drugače.

T rs t, dne 24. ju n ija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R ef.: LDIAI52I115 generalni ravn ate lj za  civilne zadeve



POVPREČNE MEZDE DELAVCEV, ZAPOSLENIH PRI MLATVI V SEZONI 1952

Ker sodim, da je priporočljivo določiti dnevne povprečne mezde za delavce, zaposlene pri 
mlatvi litaric v sezoni 1952, k i naj služijo za podlago odmere odškodnine v primeru poklicnih nezgod, 
v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

V sm islu  člena 40 k r. odi. z d n e  17. av g u sta  1935 št. 1765 se odobri naslednja lestv ica  
dnevnih  povprečn ih  m ezd delavcev, zaposlenih pri m la tv i v  sezoni 1952 :

1) s tro jn ik  p ri parn ih  lokom obilah  ........................................................................... 1.155 lir
2) k u rjač  p ri parn ih  lokom obilah  .............................................................................  945 „
3) s tro jn ik  p ri eksplozivnih a li e lek tričn ih  m o to rjih ............................................ 1.155 „
4) nekoncesijoniran s tro jn ik  p r i eksplosivnih ali e lek tričn ih  m o to rjih  . . .  977.50 „
5) pom očnik  stro jn ik a  ali k u rjač a  .............................................................   945 „
6) v laga telj v  m latiln ico  ................................................................................................  892.50 „
7) s tisk ač  in nakladalec slam e, zrn ja , delavec p ri s itih  in  p o d o b n o .........  840 „
8) pom agači (m oški)............................................................................................................ 735 „
9) pom agači (žene) ....................................................................................................  630 „

10) pom agači pod 18 le t s ta r i ......................................................................................  577.40 „

ČLEN I I

V sm islu  čl. 39 k r. odi. z dne 17. av g u sta  1935 š t. 1765 znaša  tem eljan  m ezda, ki s'uži 
za podlago odm ere odškodnine v  p rim eru  začasne delanezm ožnosti, 300/360 zgornjih povprečnih  
m ezd.

L e tn a  tem eljna  m ezda, k i služi za  podlago cdm ere ren te  v  p rim eru , tra jn e  delanezm ožnosti 
te r  re n te  za preživele družinske člane, velja  za  enako 300 k ra tn e m u  znesku gornjih  povprečnih  
m ezd. P redp is tre tjeg a  o dstavka  v  zgoraj om enjenega člena 39 ostane  nesprem enjen. Te m ezde 
vk ljuču je jo  tu d i obroke h rane, ki jih  delavci m orda prejem ajo  od  svojih  delodajalcev.

Č LEN I I I

T a  ukaz  s top i v  veljavo n a  d an , ko se ob jav i v U radnem  lis tu .

T rs t, dne 24 ju n ija  1952.

Rej. : LDjAj52) 129

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

generalni rav n ate lj za civilne zadeve



POOBLASTILO HRANILNICI „CASSA Dl RISPARMIO D l TRIE STE“ ZA DAJANJE KREDITOV 

OBRTNIKOM IN OBRTNIŠKIM PODJETJEM (SPREMEMBA UKAZA ŠT. 169/1950}

K er sodim, da je priporočljivo zvišati prvotno določena denarna sredstva za dajanje kre­
ditov obrtnikom in  obrtn iškim  podjetjem v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga uprav­
lja jo  britsko-ameriške sile, in  določiti vrstn i red prednosti za posojila hraniln ice  „ Cassa d i R isparm io  
d i Trieste“  pred d rug im i prednostnimi zastavnimi pravicam i,

zato jaz, J O H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Ölen I I ,  d rug i o dstavek  ukaza št. 169 z dne 9. septem bra 1950, sprem enjen  z ukazom  
š t.  82 z dne 17. m a ja  1951, se č r ta  in  nadom esti z naslednjim  :

„V  ta  nam en bo h ran iln ica  „Cassa di R isparm io d i T rieste“ uporabila  znesek najm anj 105 
m ilijonov li1'.“

Č LEN I I

P rv i odstavek  člena I I I  ukaza š t. 169 z dne 9. sep tem bra 1950, sprem enjen  z ukazom  
š t.  82 z dne 17. m a ja  1951, se č rta  in  n ad om esti z naslednjim  :

„Zavezniška vo jaška  u p rav a  jam či h ranilnici „Cassa di R isparm io di T rie s te “ za m orebitne 
izgube iz k red itov , k i so bili d an i v  okviru  teg a  ukaza, če niso k rite  z rezervnim  skladom , p red ­
videnim  v  členu V II  teg a  ukaza, in sicer do 70%  vsake poedine dejanske izgube in  do skupne 
vso te  izgub 150 m ilijonov lir. O stali del izgube nosi hraniln ica „Cassa di R isparm io  d i T rieste“.

Čl e n  i i i

Člen IV  ukaza  š t .  169 z dne 9. sep tem bra  1950, sprem enjen z ukazom  š t. 82 z dne 17. 
m a ja  1951, se č r ta  in  n ad om esti z naslednjim  :

„Zavezniška vo jaška  u p rav a  vloži p ri hraniln ici „Cassa d i R isparm io d i T rieste“ znesek 
45 m ilijonov lir p ro ti  3% -nim  obrestim  n a  leto  k o t prispevek za investic ijo , predvideno 
v  členu I I . “



ÖLEN IY

O dstavek  1 člena IX  ukaza št. 169 z dne 9. sep tem bra  1950 se č r ta  in  nadom esti z n a s ­
lednjim  :

„ Odstavek 1 —  H raniln ici „Cassa d i R isparm io  di T rieste“ p r is to ja  do zneska neplačanega 
posojila (glavnice, o b resti in  p ripadkov) p red n o stn a  zastavna  p rav ica  n a  vsej im ovin i posojilo­
jem alca, k i jam či za posojilo s p rednostjo  p red  vsem i d rug im i te r ja tv a m i razen a) te r ja te v  za 
sodne stroške , n a š te tih  v členih 2755 in  2770 državljanskega zakonika, 'b)  te r ja te v  na  p lači 
in  odp rav n in i v  sm islu  člena 2751, od stav ek  4 državljanskega zakon ika  in  c) te r ja te v  zav aro ­
v an ih  n a  podlagi listine , k i je  n a s ta la  p red  dnevom , ko je  bilo posojilo dovoljeno.

N a predlog hranilnice „Cassa d i  R isparm io  di T rieste“ se m ora  zastavna  p rav ica  za p o ­
sojilo v p isa ti brez stroškov , in  to  glede neprem ičn in  v  zem ljiško kn jigo , glede ladij v  pom orski 
register, glede m oto rn ih  vozil v  jav n i avtom obilski reg ister in  glede in d u strijsk ih  p a te n to v  v 
p a te n tn i reg is te r, om enjen  v  členih 37 in  66 k r. odloka z dne 29. ju n ija  1939 š t. 1227, glede p re ­
m ičnin  n a  splošno p a  v  posebni register, p redviden  v  členu 1524 državljanskega zakonika ; 
zas tav n a  p rav ica  n a  delnicah se u stanov i s tem , da  se te  delnice položijo p ri hranilnici „Cassa 
di R isparm io d i T rie ste“ .

Č LEN  V

T a uk az  sto p i v  veljavo n a  dan , ko  se ob jav i v U radnem  lis tu , p redpisi člena IV  p a  u č in ­
ku jejo  od 11. sep tem bra  1950 dalje.

V T rs tu , dne 26. ju n ija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R e f.: 1. 1) !A 5 2A  -  5  generalni ra v n a te lj za civilne zadeve

Ukaz št. 127

ODOBRITEV DOGOVORA O KONCESIJI PODELJENI USTANOVI RADIO TRST ZA 

RADIJSKE IN TELEVIZIJSKE ODDAJE IN ZA PRENAŠANJE TAKIH ODDAJ PO ŽICI

USTANOVI RADIO TRST

K e r sodim , da je priporočljivo odobriti dogovor o koncesiji, podeljeni ustanovi Radio Trst 
za radijske in  televizijske oddaje ter za prenašanje tak ih  oddaj po ž ic i v tistem delu Svobodnega 

Tržaškega ozemlja , k i  ga upravlja jo  britsko-ameriške sile ,

zato jaz , J O H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnate lj 
za c iv ilne zadeve,



U K A Z U J E M :

Č LEN I

Odobri in  uveljavi se dogovor, sklenjen dne 25. ju n ija  1952. v  sm islu čl. 168 zakonika 
o p o šti in telekom unikacijah  m ed Zavezniško vojaško upravo te r  u stanovo  „Radio T rst“, s k a ­
terim  je  b ila  te j u s tan o v i podeljana izključna koncesija za radijske in  televizijske oddaje te r  
za prenašanje po  žici, k i im a nam en odd a ja ti p rogram e istega izvora in  značaja, kakor jih oddaja­
jo radijske in  televizijske posta je . T a dogovor je  priložen k  tem u  ukazu  k o t priloga A in je polo­
žen p ri oddelku za  p rav n e  zadeve pri Zavezniški vojaški uprav i, k jer je na  vpogled vsem p riza ­
de tim .

Čl e n  i i

T a ukaz sto p i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem .

V T rstu , dne 27. ju n ija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R e f.: /. J> .1 ¡52j 126 generalni rav n ate lj za  civilne zadeve

Ukaz št. 128
PREDPISANE TEHNIČNE MERE ZA ČRNO-BELO TELEVIZIJO

K e r sodim, da je potrebno določiti tehnične mere, katerim  mora odgovarjati televizijska služba 
v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravlja jo  britsko-ameriške sile, ( in  k i se tu  dalje 
kratko označuje „cona“  :

zato jaz, J O H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

Za službo čm o-bele televizije v  coni so predpisane naslednje tehn ične m e re :

1. Širina kan ala  za televizijsko prenašanje  m ora znašati 7 Mc/s.

2. F rekvenca prenašalca slike m ora b iti  za  5.5. Mc/s n ižja k o t frekvenca prenašalca 
zvoka.

3. F rekvenca prenašalca zvoka m ora b iti  za 0,25 Mc/s pod gornjo m ejo  frekvence kanala.

4. Mere idealnega oddajn ika  so prikazane v  prilogi 1.

5. Skupno štev ilo  č r t  v  m reži slike m ora b i t i  625, prepletenih  v  razm erju  2 p ro ti 1.



6. Funkcion iran je  televizijskega sistem a m ora b iti  neodvisno od  frekvence om režja za 
to k .

7. F rekvenca  prog m ora b iti  15625 + .0 .1 %  c/s, k i odgovarja  frekvenci v idnega polja  
50 c/s s 625 č rtam i ali 60 c/s s 525 č rtam i.

8. F o rm a t televizijske slike m ora b i t i  4 vodoravne enote p ro ti trem  navpičnim  en o tam .

9. Med prikazovanjem  m ora b i t i  slika  n a  p la tn u  v id n a  od  leve n a  desno v  vodoravni 
sm eri in  od v rh a  navzdol v  n av p ičn i sm eri z enakom erno h itro s tjo .

10. Z a m odulacijo  nosilca slik  se m ora  u p o rab lja ti širinska m odulacija  z asim etričnim i s t ra n ­
sk im i trak o v i v  sk ladu  s p rikazi n a  prilogah 1 in  2.

11. Z m anjšan je  svetlobne jak o s ti v ira  m ora  povzročiti povečanje radiofrekvenčne jak o sti 
(n egativna  m odulacija).

12. R a v en  črnine m ora o b sto ja ti iz sta ln e  ravn i prenosnega va la  neodvisno od svetlobe 
in  sence v  s l ik i : t a  raven  m o ra  odgovarja ti 75%  (z d o p u stn o  razliko +  2.50% ) na j- 
vecje širine prenosnega vala.

13. Med m odulacijo  oddajn ika slike rav en , k i odgovarja  n a jv eč ji belini, ne sm e p a s ti pod 
10%  v rhundske  vrednosti p renašalca.

14. S inkronizacijski signali m o ra jo  im e ti obliko, p rikazano  v  prilogah 3, 4 in 5.

*15. Za p renašan je  zvoka se m ora  u p o rab iti frekvenčna m odulacija  s frekvenčnim  odklo­
nom  dl 50 kc/s, ki odogovarja m odulaciji 100%.

16. N ap e to s ti za m odulacijo  zvoka m orajo  im eti p o o stritev , p ri k a te ri širinska frekvenca 
odgovarja  ovirni frekvenci indukcijskega-odpornega om režja v  serijah  s časovno k o n ­
s ta n to  50 m ikro-sekund.

Č LEN  I I

G rafični p rik az i, k i so priloženi k  te m u  u k azu  k o t priloge 1, 2, 3, 4 in  5, tvorijo  sestavn i 
del teg a  u k aza  in so položeni pri oddelku  za  p rav n e  zadeve pri Zavezniški vojaški u p rav i, k jer 
so na  vpogled vsem  prizadetim .

Č LEN I I I

T a  ukaz  s to p i v  veljavo na  d a n , ko ga  podpišem .

V T rs tu , dne 27. ju n ija  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R e f . : L D jA j52/126 generalni rav n a te lj za civolne zadeve



DOVOLJENJE ŽUPNIJSKI CERKVI SV. ANTONA ČUDODELNIKA V TRSTU ZA SPREJEM

VOLILA

K er je župn ijska cerkev sv. Antona Čudodelnika v T rstu  zaprosila, da se j i  dovoli sprejeti 
volilo, k i j i  ga nak lon ila  gospa Terezija P isku lic , vdova M arž i, v oporoki z dne 28. ju n ija  1942, 
odprti in  razglašeni 8. m aja 1944 glasom zapisa notarja  dr. Ferruccia Boccasini v Trstu rep. št. 
6137, in

ker je to prošnjo predpisno odobril conski predsednik v T rstu  in  p ro ti n je j n i  zadržkov,

zato jaz, V O N N A  F . B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ravnatelj p r i generalnem ravnatelju
za civilve zadeve,

O D R E J A M :

1. Župnijsk i cerkvi sv. A ntona Č udodelnika v  T rs tu  se s ten  dovoli, d a  pod  pogoji, n a ­
vedenim i v  om enjeni oporoki, sp 'e jm e  volilo, k i ji ga je  zapustila  gospa T erezija P iskulic, vdova 
Ms'v.i, v  svoji oporoki z dne  28. ju n ija  1942, odpeti in  razglašeni 8. m aja  1944 glasom  zapisa 
n o ta r ja  d r. Ferruccia  Boccasini v  T rs tu  rep . š t. 6137.

2. T a ukaz sto p i v  veljavo n a  dan , ko  ga podpišem .

V T rstu , dne 23. ju n ija  1952.

VONNA F. BURGER
a r t. polkovnik,

izvršni ravn ate lj p ri generalnem

R e j. : LD IB I5 2 I3 5  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 37
IMENOVANJE DR. PASQUALA LAZZARO ZA RAVNATELJA ZAVODA 

„MUTUA SANITARIA TRA I FERROVIERI DELLO STATO “ V TRSTU

K er im am  za prim em o preklicati imenovanje odv. Ferruccia F ranz in  komisat ja  zavoda 
„M u tu a  S an ita ria  tra  i  Ferrom eri della Stato“  v T rstu  v upravnem ukazu št. 62 z dne I .  oktobra 
1951 in  imenovati dr. Pasguala Lazzaro za ravnatelja tega zavoda,

zato jaz, V O N N A  F . B U R G E R , a rt. polkovnik, izvršni ravnatelj p r i generalnem ravnatelju 
za c iv ilne zadeve,

394 U radni lis t Z. V. TI. - S. T . O. —  Zvezek V, št. 18 —  1. ju lija  1952



O D R E J A M :

1) Im en o v an je  odv. Ferracc ia  F ran z in  za  kom isarja  zavoda „M utua S an ita ria  t r a  i 
Ferrov ieri dello S ta to “ v  T rs tu  v  upravnem  uk azu  š t .  62 z dne 1. ok tobra  1951 se

2) D r. P asquale  Lazzaro se s tem  im enu je  za ra v n a te lja  zavoda  „M utua S an ita ria  t r a  
i Ferrov ieri dello S ta to “ v  T rstu .

3) T a  ukaz stop i v  veljavo n a  d an , ko  ga podpišem .

V T rs tu , dne  26. ju n ija  1952.

VONNA F. BURGER
_ a r t .  polkovnik

izvršn i rav n ate lj pri
R e j .:  L D IB I52I36 generalnem  ra v n a te lju  za civilne azdeve
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